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雇 主 聘 僱 外 國 人 申 請 書（外國人代為申請，中泰文版） 

แบบฟอร์มนายจา้งยืน่เรือ่งวา่จา้งแรงงานตา่งชาต ิ
(แรงงานตา่งชาตเิป็นผูย้ืน่เรือ่งแทน ฉบบัภาษาจีน-ไทย) 

工作類別：4家庭幫傭 
ประเภทงาน : 4 ผูช้ว่ยแมบ่า้น 

申請項目：接續聘僱許可  

ประเภทค ารอ้ง : อนุญาตรบัชว่งวา่จา้งตอ่ 
63 期滿轉換 ครบสญัญาเปลีย่นนายจา้ง 

3 外國人雇主受聘僱來我國投資或工作專案： 

 นายจา้งของแรงงานตา่งชาตไิดร้บัการวา่จา้งใหม้าลงทุนหรือท างานในประเทศไตห้วนั: 

□外資金額 จ านวนเงนิทนุตา่งประเทศ 

□1.新臺幣 1 億元以上之公司所聘僱總經理以上 

ต าแหน่งทีว่า่จา้งคือระดบัผูจ้ดัการขึน้ไป โดยบรษิทัทีว่า่จา้งเป็นบรษิทัทีม่ีมลูคา่ไมต่ า่กวา่ 100 ลา้นเหรียญไตห้วนั 

□2.新臺幣 2 億元以上之公司所聘僱各部門主管級以上 

ต าแหน่งทีว่า่จา้งคือระดบัผูบ้รหิารแตล่ะแผนกขึน้ไป โดยบรษิทัทีว่า่จา้งเป็นบรษิทัทีม่มีูลคา่ต ัง้แต ่200 ลา้นเหรียญไตห้วนัขึน้ไป 

□公司營業額 รายไดบ้รษิทั 

□1.上年度營業額在新臺幣 5 億元以上之公司所聘僱總經理以上 

ต าแหน่งทีว่า่จา้งคือระดบัผูจ้ดัการขึน้ไป โดยบรษิทัทีว่า่จา้งเป็นบรษิทัทีม่ีรายไดร้ายไดม้ากกวา่ 500 

ลา้นเหรียญไตห้วนัเมือ่ปีทีผ่า่นมา 

□2.上年度營業額在新臺幣 10 億元以上之公司所聘僱各部門主管級以上 

ต าแหน่งทีว่า่จา้งคือระดบัหวัหน้าแตล่ะแผนกขึน้ไป โดยบรษิทัทีว่า่จา้งเป็นบรษิทัทีม่บีรษิทัทีม่ีรายไดม้ากกวา่ 1 

พนัลา้นเหรียญไตห้วนัเมือ่ปีทีผ่า่นมา 

□薪資所得 รายไดเ้งนิเดือน 

□1.上年度在我國繳納綜合所得稅之薪資所得達新臺幣 300 萬元以上或當年度月薪達新臺幣 25 萬以上之公

司、財團法人、社團法人或國際非政府組織主管級以上 

เมือ่ปีทีผ่า่นมาภาษีเงนิไดเ้บ็ดเสร็จท ัง้หมดทีช่ าระในไตห้วนัยอดรวมมากกวา่ 3 ลา้นหรือเงนิเดือนเฉลีย่ในปีนัน้ไมต่ ่ากวา่ 250,000 
เหรียญไตห้วนัขึน้ไป ในต าแหน่งระดบั 

ผูบ้รหิารของบรษิทั สมาคมองค์กรเอกชนระหวา่งประเทศขึน้ไป 

□2.年薪達新臺幣 200 萬元以上或月薪達新臺幣 15 萬元以上之公司、財團法人、社團法人或國際非政府組織

主管級以上，且聘僱於入國工作前於國外聘僱同一名外籍幫傭 

เงนิเดือนรายปีมากกวา่ 2 ลา้นเหรียญไตห้วนั หรือเงนิเดือน 150,000 เหรียญไตห้วนัขึน้ไป 

ในต าแหน่งระดบัผูบ้รหิารของบรษิทัสมาคมองค์กรเอกชนระหวา่งประเทศขึน้ไป 

และกอ่นทีเ่ดนิทางเขา้มาในไตห้วนัมีการวา่จา้งแรงงานตา่งชาต ิ1 ราย 

ซึง่เป็นแรงงานตา่งชาตคินเดียวกนัในต าแหน่งผูช้ว่ยแมบ่า้น 

□新創公司 กอ่ต ัง้บรษิทัใหม ่

□1.經中央目的事業主管機關認定曾任國外新創公司之高階主管或研發團隊核心技術人員，且有被其他公司

購併交易金額達美金 500 萬元以上之實績。 

ไดร้บัการรบัรองจากหน่วยงานกลาง 

เคยท างานเป็นผูบ้รหิารระดบัสงูหรือเจา้หน้าทีด่า้นเทคนิคการคดิคน้พฒันาของบรษิทัตา่งประเทศทีเ่พิง่กอ่ต ัง้ใหม ่ 

และไดม้าจากบรษิทัอืน่ควบกจิการดว้ยมูลคา่ทางธรุกรรมมากกวา่ 5 ลา้นเดอลาร์สหรฐั. 

□2.經中央目的事業主管機關認定曾任國外新創公司之高階主管或研發團隊核心技術人員，且有成功上市之

實績。    

ไดร้บัการรบัรองจากหน่วยงานกลางวา่เคยท างานเป็นผูบ้รหิารระดบัสงูหรือเจา้หน้าทีด่า้นเทคนิคการคดิคน้พฒันาของบรษิทัตา่งป

ระเทศทีเ่พิง่กอ่ต ัง้ใหม ่และประสบความส าเร็จในการจดทะเบียนในตลาดหุน้จรงิ 

□3.經中央目的事業主管機關認定曾任創投公司或基金之高階主管，且投資國外新創或事業金額達美金 500

萬元以上之實績。 

ไดร้บัการรบัรองจากหน่วยงานกลางวา่เคยท างานเป็นผูบ้รหิารระดบัสงูของบรษิทัรว่มทนุหรือกองทุน  

และไดล้งทุนในธรุกจิหรือบรษิทัตา่งประเทศทีเ่พิง่กอ่ต ัง้ใหมท่ีม่ีมลูคา่มากกวา่ 5 ลา้นเดอลลาร์สหรฐัจรงิ 
□4.經中央目的事業主管機關認定曾任創投公司或基金之高階主管，且投資國內新創或事業金額達美金 100
萬元以上之實績。 
ไดร้บัการรบัรองจากหน่วยงานกลางวา่เคยท างานเป็นผูบ้รหิารระดบัสงูของบรษิทัรว่มทนุหรือกองทุน  
และไดล้งทุนในธรุกจิหรือบรษิทัทีเ่พิง่กอ่ต ัง้ใหมใ่นประเทศทีม่ีมลูคา่มากกวา่ 1 ลา้นเดอลลาร์สหรฐัจรงิ 

 

外國人填寫欄位  รายการทีแ่รงงานตา่งชาตติอ้งกรอก 
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國籍 

สญัชาต ิ

護照號碼 
เลขทีห่นงัสือเดนิ

ทาง 
(填表說明注

意事項三) 

(ขอ้ควรทราบใ
นการกรอก 
เอกสาร 3) 

外國人行動電話 
เบอร์โทรศพัทม์ือถือของแรงงา

นตา่งชาต ิ
(必填，填表說明注意事項

四) 

(ตอ้งกรอก 
ขอ้ควรทราบในการกรอกเอกส

าร 4) 

外國人電子郵件 

อีเมลของแรงงานตา่งชาต ิ
(請擇一勾選，填表說明注意事項四) 

(โปรดเลือกขอ้ใดขอ้หน่ึง ขอ้ควรทราบในการกรอกเอกสาร 4) 

泰國 

ไทย 
           

□有 ม:ี 
□無 ไมม่ี  

本申請案回復方式：□親取  □郵寄至外國人工作地址(請擇一勾選)  

วธิีการตอบกลบัเรือ่งทีย่ืน่รอ้ง : □ มารบัเอง □ สง่ทางไปรษณีย์ตามทีอ่ยูข่องแรงงานตา่งชาตไิดใ้หไ้ว ้(โปรดเลือกขอ้ใดขอ้หน่ึง) 
本人聲明本申請案所填寫資料及檢附文件等均屬實，如有虛偽，願負法律上之一切責任。 

ขา้พเจา้ขอรบัรองวา่ ขอ้มลูทีก่รอกและเอกสารทีแ่นบมาน้ีเป็นจรงิทุกประการ หากเป็นเท็จ 
ยนิดีรบัผดิชอบตามทีก่ฎหมายก าหนดทุกประการ 
 
外國人簽名：                     

แรงงานตา่งชาตลิงนาม: 

 

雇主協助外國人填寫欄位 รายการทีน่ายจา้งตอ้งชว่ยแรงงานตา่งชาตกิรอก 

雇主護照號碼 
เลขทีห่นงัสือเดนิทางของนายจา้ง 

(有附則免填，填表說明注意事項六) 
(กรณีทีแ่นบแลว้ไมต่อ้งกรอก 
ขอ้ควรทราบในการกรอกเอกสาร6) 

          

審查費收據 
ใบเสร็จคา่ตรวจสอบ 

(有附則免填，填表說明
注意事項七) 

(กรณีทีแ่นบแลว้ไมต่อ้งกร
อก  

ขอ้ควรทราบในการกรอกเ
อกสาร 7) 

繳費日
期 

วนัทีช่ าระ
เงนิ 

   年 月 日 

    ปี/    เดือน/   
/วนัที ่

郵局局號(6 碼) 

หมายเลขไปรษณีย์ 
(6 หลกั) 

      

劃撥收據號碼(8 碼)或交易序號(9 碼) 
หมายเลขใบเสร็จการโอนเงนิ (8 หลกั) 
หรือหมายเลขการท า 
ธุรกรรม (9 หลกั) 

         

□招募許可函文號(有附則免填，填表說明注意事項八) 
เลขทีใ่บอนุญาตจดัหางาน (กรณีทีแ่นบแลว้ไมต่อ้งกรอก 
ขอ้ควรทราบในการกรอกเอกสาร 8) 

          

□原聘僱或接續聘僱許可函文號 
(有附則免填，填表說明注意事項九) 
เลขทีใ่บอนุญาตการวา่จา้งานของนายจา้งคนเดมิหรือเลขทีใ่บอนุญาต
การรบัชว่งวา่จา้งตอ่ 
 (กรณีทีแ่นบแลว้ไมต่อ้งกรอก ขอ้ควรทราบในการกรอกเอกสาร 9) 

          

簽署日 (填表說明注意事項十) 
 วนัทีล่งนาม  (ขอ้ควรทราบในการกรอกเอกสาร 10) 

年 
ปี 

月 
เดือน 

日 
วนัที ่

外國人工作地址 

(請擇一勾選，填表說明注意事項

五) 

ทีอ่ยูข่องแรงงานตา่งชาต ิ
(โปรดเลือกขอ้ใดขอ้หน่ึง 

ขอ้ควรทราบในการกรอกเอกสาร 5) 

□同招募許可函  เหมือนกบัในใบอนุญาตจดัหางาน 

□其他地址(需為雇主外僑居留證之居留地址並檢附證明文件) 

   ทีอ่ยูอ่ืน่ๆ (จะตอ้งเป็นทีอ่ยูต่ามในใบถิน่ทีอ่ยูเ่ดยีวกบันายจา้ง 
และตอ้งแนบเอกสารยืนยนัรบัรอง) 

就業安定費帳單寄送地址 

(請擇一勾選) 

ทีอ่ยูใ่นการสง่ใบเสร็จคา่ประกนัการจา้งง
าน 

(โปรดเลือกขอ้ใดขอ้หน่ึง) 

□同外國人工作地址   

  เหมือนกบัทีอ่ยูข่องแรงงานตา่งชาต ิ
□其他地址(需檢附證明文件) 

    ทีอ่ยูอ่ืน่ๆ (จะตอ้งแนบเอกสารยืนยนั) 

請
詳
閱
背
面
填
表
說
明โป

รด
อ
า่น

ค
 าช

ีแ้จ
งเนื

อ้
ห
าท

ีต่
อ้
งก
รอ
ก
ด
า้น

ห
ล
งัอ
ย
า่งล

ะเอ
ยี
ด
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接續聘僱期滿轉換通報證明書序號(有附則免填，填表說
明注意事項十一) 

เลขทีห่น่วยงานในพ้ืนทีอ่อกหนงัสือรบัรองแจง้นายจา้งรบัชว่งวา่จา้ง
แรงงานตา่งชาตหิลงัครบสญัญาจา้งโอนยา้ยนายจา้ง 

 (กรณีทีแ่นบแลว้ไมต่อ้งกรอก ขอ้ควรทราบในการกรอกเอกสาร 
11) 

            

應檢附文件    □雇主居留證影本。 
เอกสารทีต่อ้งแนบ         ส าเนาใบถิน่ทีอ่ยูข่องนายจา้ง 

同意外國人代雇主申請聘僱許可切結書 

หนงัสือรบัรองยนิยอมใหแ้รงงานตา่งชาตทิ าหน้าทีย่ืน่เรือ่งขอใบอนุญาตการวา่จา้งงานแทนนายจา้ง 

雇主           （身分證字號：                ）同意由本案外國人（護照號碼：             ）代為

申請聘僱許可，並聲明本申請案所填寫資料及檢附文件等均屬實，如有虛偽，願負法律上之一切責任。 

นายจา้ง                                 (เลขทีบ่ตัรประชาชน :                 ) ยนิยอมใหแ้รงงานตา่งชาต ิ 

(เลขทีห่นงัสือเดนิทาง :                ) ท าหน้าที ่

ในการชว่ยยืน่เรือ่งใบอนุญาตการวา่จา้งงานแทนนายจา้ง ท ัง้น้ีขอรบัรองวา่ขอ้มูลทีก่รอกและเอกสารทีแ่นบมาน้ีเป็นจรงิทกุประการ 

หากเป็นเทจ็ ยนิดีรบัผดิชอบตามทีก่ฎหมายก าหนดทุกประการ 

 
雇主：                              （簽名） 
นายจา้ง :                                (ลงนาม) 
雇主市內電話：                             雇主行動電話：       

เบอร์โทรบา้นของนายจา้ง  :                                               เบอร์โทรศพัท์มือถือของนายจา้ง  : 
雇主電子郵件：    □有      □無 

อีเมลของนายจา้ง  :    □มี             □ไมม่ ี
 
※以上 3項聯絡資訊，請確實填寫，雇主應依規定就市內電話或行動電話擇一填寫提供雇主本人或可聯繫至

雇主之親友電話，如未確實填寫雇主聯絡電話，將不予核發許可。另聯絡資訊將作為本機關即時聯繫說明申請

案件審查情形及後續聘僱管理注意事項之用，以利縮短案件審查時間，與保障雇主聘僱外國人之權益！ 

※ขอ้มลูตดิตอ่ 3 รายการดงัขา้งตน้ จะตอ้งกรอกตามความเป็นจรงิ 
นายจา้งจะตอ้งตดัสนิใจวา่จะเลือกใหเ้บอร์โทรตดิตอ่ของตวัเองทีเ่ป็นเบอร์โทรศพัทใ์นบา้นหรือโทรศพัท์มือถือของตวันายจา้งเอง 
หรือบคุคลทีเ่ป็นญาตทิีส่ามารถตดิตอ่กบันายจา้งได ้หากเบอร์โทรทีใ่หไ้มส่ามารถตดิตอ่นายจา้งได ้จะไมอ่นุมตัใิบวา่จา้งงาน 
ท ัง้น้ีขอ้มลูตดิตอ่ทีใ่หม้าน้ี 
ทางส านกังานจะใชต้ดิตอ่เพือ่อธบิายแจง้ความคบืหน้าเกีย่วกบัการยืน่เรือ่งวา่จา้งงานและใชส้ าหรบัในการก ากบัดูแลขอ้ควรรูเ้กีย่
วกบัการวา่จา้งงาน เพือ่ลดระยะเวลาในการตรวจสอบขอ้มูล และการคุม้ครองดูแลสทิธิข์องแรงงานตา่งชาตทิีน่ายจา้งเป็นผูว้า่จา้ง 

  
中    華    民    國                  年                   月                    日 

สาธารณรฐัจีน (ไตห้วนั) ปีที ่                      เดือน                      วนัที ่
（以下虛線範圍為機關收文專用區）(ขอบเขตเสน้ประดา้นลา่งน้ี ใชส้ าหรบัหน่วยงานทีร่บัสาร) 

收文章： 

ตราประทบัการรบั
สาร: 

 收文號： 

เลขทีร่บัสาร: 
 

填表說明注意事項： 

ขอ้ควรทราบในการกรอกเอกสาร : 
一、 相關法規及申請程序，請依照本機關網站所載最新規定辦理。 

1. เกีย่วกบักฎระเบยีบและข ัน้ตอนการยืน่ค ารอ้ง  ใหป้ฏบิตัติามกฎระเบียบลา่สุดทีก่ าหนดไวบ้นเว็บไซต์ของหน่วยงาน 
二、 外資金額指公司設立登記表、公司變更登記表、董監事名冊或其他足以證明公司資本額等文件所記

載之外資來華投資金額。 

2. จ านวนเงนิลงทนุตา่งประเทศ หมายถงึ เงนิทีใ่ชใ้นการจดทะเบียนกอ่ต ัง้บรษิทั 
การจดทะเบียนเปลีย่นแปลงรายการบรษิทั บญัชีรายชือ่กรรมการหรือเอกสารอืน่ๆ 
ทีเ่พียงพอทีจ่ะตรวจสอบเงนิทนุของบรษิทั ซึง่มีการบนัทกึแหลง่ทีม่าของจ านวนเงนิทนุตา่งประเทศทีล่งทุนในไตห้วนั 

三、 新任外國人請填護照號碼，倘非首次來臺受聘且有護照號碼異動之情事，應立即向內政部移民署辦

理居留資料異動事宜。 

3. แรงงานตา่งชาตทิีเ่พิง่เขา้มาท างานใหมใ่หก้รอกเลขทีห่นงัสือเดนิทางใหช้ดัเจน 
กรณีทีไ่มใ่ชเ่ป็นผูท้ีเ่พิง่จะเดนิทางเขา้มาท างานในไตห้วนัเป็นคร ัง้แรก และเลขทีห่นงัสือเดนิทางมีการเปลีย่นแปลงใดๆ 
ควรจะยืน่เรือ่งขอท าการแกไ้ขขอ้มลูกบัส านกังานตรวจคนเขา้เมืองกระทรวงมหาดไทยไตห้วนัโดยดว่น 

四、 新任外國人行動電話必填，且不得與雇主電話相同，未填寫者，將退請補正確認；電子郵件須勾選

「有」或「無」，未勾選者，將退請補正確認，若勾選「有」，請確實填寫且不得與雇主電子郵件相

同。 

4. แรงงานตา่งชาตทิีเ่พิง่เขา้มาท างานใหมจ่ะตอ้งกรอกหมายเลขโทรศพัทม์ือถือใหช้ดัเจน 
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และหา้มกรอกเบอร์เดียวกบันายจา้ง ผูท้ีไ่มไ่ดก้รอกใหเ้รียบรอ้ย จะตีเอกสารค ารอ้งกลบัเพือ่ใหน้ ากลบัไปกรอกใหม ่
อีเมลจะตอ้งเลือกวา่ “ม”ี หรือ “ไมม่ี” ส าหรบัผูท้ีไ่มไ่ดเ้ลือกตอบใหเ้รียบรอ้ย 
จะตีเอกสารค ารอ้งกลบัเพือ่ใหน้ าไปแกไ้ขใหม ่หากเลือกกาวา่ “ม”ี 
ใหก้รอกตามความเป็นจรงิและหา้มเหมือนของนายจา้ง 

五、 外國人工作地址須為雇主外僑居留證之居留地址，請勾選「同招募許可函」，或「其他地址」並檢附

證明文件。 

5. ทีอ่ยูท่ีท่ างานของแรงงานตา่งชาตจิะตอ้งเป็นทีพ่ านกัในใบถิน่ทีอ่ยูต่ามทีอ่ยูข่องนายจา้ง โปรดเลือก 
“เหมือนกบัในใบอนุญาตจดัหางาน” หรือ “ทีอ่ยูอ่ืน่ๆ”  พรอ้มแนบเอกสารประกอบ 

六、 請據實填寫，如簽署期滿轉換後雇主或被看護者死亡，請檢附死亡證明書影本。若他人於雇主死亡

後仍以其名義簽署接續聘僱期滿轉換外國人或雇主於被看護者死亡後仍簽署接續聘僱期滿轉換外國

人，將以違反就業服務法第 5 條第 2 項第 5 款規定論處。 

6. กรุณากรอกขอ้มูลตามความเป็นจรงิ 
ถา้หากวา่หลงัจากทีร่บัชว่งวา่จา้งตอ่แลว้นายจา้งหรือผูถู้กดูแลเสียชีวติลงใหแ้นบส าเนาใบมรณะบตัรมาดว้ย 
ท ัง้น้ีหลงัจากทีน่ายจา้งเสียแลว้แตบุ่คคลอืน่ยงัคงใชน้ามของนายจา้งรบัชว่งวา่จา้งแรงงานตา่งชาตติอ่ไปอีก 
หรือผูถู้กดูแลเสียชีวติลงแลว้แตน่ายจา้งยงัคงรบัชว่งวา่จา้งแรงงานตา่งชาตใินนามของตนตอ่ไป 
ถือวา่ฝ่าฝืนกฎหมายบรกิารจดัหางาน ตอ้งระวางบทลงโทษตามกฎหมายบรกิารจดัหางานมาตราที ่5 วรรค 2 ขอ้ที ่5 

七、 審查費(200 元)收據：分為電腦收據(白色)及臨櫃繳款收據(藍色)2 種，填寫如下： 

7. ใบเสร็จคา่ตรวจสอบ (200 เหรียญไตห้วนั) : แบง่เป็นใบเสร็จฉบบัทีม่าจากคอมพวิเตอร์ (สีขาว) 
และใบเสร็จทีม่าจากเคาน์เตอร์ใหบ้รกิารช ั่วคราว (สีน ้าเงนิ) รวม 2 ประเภท วธิีการกรอกดงัน้ี  : 

(1) 電腦收據(各郵局開具之白色收據)： 

ใบเสร็จฉบบัทีม่าจากคอมพวิเตอร์ (ใบเสร็จสีขาวซึง่ออกโดยธนาคารไปรษณีย์แตล่ะแหง่) 
範例 00002660   110/06/11  16:46:33        00002660   110/06/11   

    ตวัอยา่งเชน่ 003110  1A6  297174           
 
 
 

                                           003110  
 

填寫  繳費日期：110 年 6 月 11 日，郵局局號：003110，劃撥收據號碼(8 碼)：00002660 

โดยจะเขียนก ากบัวนัทีช่ าระเงนิ : สาธารณรฐัจีน (ไตห้วนั) ปีที ่110เดือน 6 วนัที1่1 รหสัธนาคารไปรษณีย์  : 003110 
เลขทีใ่บเสร็จการโอนเงนิ (8 หลกั) : 00002660 

(2) 臨櫃繳款收據(郵局派本機關駐點開具之藍色收據)： 

ใบเสร็จทีม่าจากเคาน์เตอร์ใหบ้รกิารช ั่วคราว 
(ใบเสร็จสีน ้าเงนิซึง่ออกโดยสาขาประจ าจุดแตล่ะแหง่ทีธ่นาคารไปรษณีย์เป็นผูเ้ปิดใหบ้รกิาร) 

範例  右上角 B-5103097，經辦局章戳  

 ตวัอยา่งเชน่   มุมซา้ยดา้นบน B-5103097 ตราประทบัของธนาคารทีด่ าเนินการ 
 

  填寫  交易序號(9 碼)：B-5103097，繳費日期：110 年 6 月 11 日，郵局局號：000100 

โดยจะเขียนก ากบัเลขทีท่ าธรุกรรม (9 หลกั)   : B-5103097  วนัทีช่ าระเงนิ : สาธารณรฐัจีน (ไตห้วนั) ปีที ่110เดือน 6 
วนัที1่1รหสัธนาคารไปรษณีย์  : 000100 

八、 招募許可函請務必檢附正本。 

8. ใหแ้นบตน้ฉบบัใบอนุญาตจดัหางาน 
九、 許可函文號：範例  勞○○○字第100064163號填寫為  第1000641633號。 

9. เลขทีใ่บอนุญาตการวา่จา้ง  :  ตวัอยา่งเชน่ เลขทีแ่รงงาน ○○○ ที ่1100641633  ใหก้รอกเป็น 1100641633 

十、 簽署日為雇主接續聘僱期滿轉換外國人者，與外國人簽署雙方合意接續聘僱證明文件之日期。 

10. วนัทีล่งนามคือวนัทีน่ายจา้งลงนามรบัชว่งวา่จา้งแรงงานตา่งชาตติอ่หลงัครบสญัญาวา่จา้งแลว้ 
และแรงงานตา่งชาตไิดล้งนามในหนงัสือรบัรอง  ซึง่ท ัง้สองฝ่ายเห็นพอ้งตรงกนัวา่จะรบัชว่งวา่จา้งตอ่ไปอีก 

十一、 當地主管機關核發雇主接續聘僱期滿轉換外國人通報證明書(簡稱接續聘僱期滿轉換通報證明書)

序號：範例  右上角 00000123456789 填寫為00000123456789 

11.เลขทีห่น่วยงานในพ้ืนทีอ่อกหนงัสือรบัรองแจง้นายจา้งรบัชว่งวา่จา้งแรงงานตา่งชาตหิลงัครบสญัญาจา้งโอนยา้ยน
ายจา้ง  (เลขทีร่บัรองการแจง้การจา้งงานรบัชว่งตอ่) : ตวัอยา่งเชน่ มุมขวาบน  

00000123456789 จะตอ้งกรอกเป็น 00000123456789 
十二、 □請依實際情況勾選，如須檢附文件，務必檢附。 

12. □ใหเ้ลือกตอบตามสถานการณ์ทีเ่ป็นอยู ่ณ ปจัจุบนั กรณีทีจ่ าเป็นตอ้งแนบเอกสาร ใหแ้นบเอกสารใหเ้รียบรอ้ย 

十三、 申請文件除政府機關、醫療機構、學校或航空公司核發或開具之證明文件外，應加蓋申請人或公

司及負責人印章。 

13. ข ัน้ตอนการยืน่ค ารอ้งและกฎขอ้บงัคบัอืน่ๆ ทีท่างหน่วยงานกลางก าหนด 
นอกจากเอกสารค ารอ้งทีอ่อกใหโ้ดยหน่วยงานรฐั สถาบนัการแพทย์ โรงเรียนหรือบรษิทัการบนิแลว้ 
ควรจะประทบัตราของผูย้ืน่ค ารอ้งหรือประทบัตราของบรษิทัและผูร้บัผดิชอบ 

劃撥收據號碼(8 碼) 

เลขทีใ่บเสรจ็การโอนเงนิ  (8 หลกั) 

郵局局號 รหสัธนาคารไปรษณีย ์

繳費日期 

วนัทีช่  าระเงนิ 

 

局號 

รหสัสาขา 
000100-6 

    110.06.11 

 


